MoAutpotrn Mwaooa - http://politropi.greek-language.gr/

NMpoowTtrikR apiynon NG Eeng: «Me tn Aavia yivaue

@iAol aAAG dev epwTeUTAKAMEY, E. Mewpyiou

MpoteiveTal va PeEAETNOEI TO TTAPOV KEIPEVO O OCUVOUAOUO HE TO TTAPOKATW KEIPEVO:
"Me Aéve MixaAn...['k. KatrAavi".

Mkaouévr KatrAdvi

‘E@n Mewpyiou: «Me Tn Aavia yivape @iAol aAAdG OV EPWTEUTAKAUE»
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H EuBupia Mewpyiou mmoTevel 611 01 AvBpwTTOl TTAVTOU £XOUV TIG idIEC EATTIOES yIa TO
MEAAOV

To 6voud uou givar ‘Epn ewpyiou. NevvnBnka otnv ABriva 1o 1980 aAAa ol yoveic
you uerakouioav oro BoAo kai émreira arov Ayio BAaoio NnAiou, ommou ueydAwoa. Ol
yoveic uou ogv Exouv Kauia oxéon ue 1o NnAio. H untépa pou karayerar amroé xwpio
n¢ Kapditoa¢ kai o marépag pou ammd xwpid tns Osompwriac. O Adyo¢ mou
eykaraordbnkav oro [1RAio nrav n douAsia touc. O marépac pou egivar dnudciog
utTaAAnAog kai n untépa pou voookoua.

Or1 yoveic pou yvwpiotnkav apya otn {wh Kai ETa1 EXOUNE EYAAn d1apopd nAikiag.

[-]

2X0Agio mmya oto TOTTIKO 016010 dnUOTIKO Tou Xwplou. Huaortav Aiyo mapamdavw
arrd 30 maidid ue 6Uo daokdAouc. Me AutTn éuaba mPooearws 611 To OX0Agio auTd Ba
KAgioel. “Yotepa ammd éva oUvIouo TéEpaoua o€ yuuvaaoio dimAavou xwpiou, katéAnéa
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o€ AUkelo Tou BoAou. To emitredo Twv uabntwv Arav moAU uwnASGTepo arrd eKEivVo Tou
xwpiou. MNa va avriemeééABw oTpAPnKa oT1o @povrioThplo. 2T Aavia, omou {w
onuepa, Ocv UTTAPXElI Kav w¢ Beaudc 1o gpovriotriplo. lNépaca Tic MNaveAAadikéc — TiC
OTT0IeC Ba TIC xapakTNPI{a wS «OTTACIUO VEUPpWVY — Kal Bpébnka va ommouddlw orn
@cooalAovikn, Anuooioypagia kai MME, mepioodrepo amd tuxn Kai Alyotepo aro
mpayuarikn mAoyn. lap’ 6Ao mou uou apéoel va ypapw, N OXOAN OEV LIE EVETTVEUOE
10iaitepa. Kara ta dAAa, oty ©gooaldovikn mépaoca wpaia @oIitnTIKa xpovia, ékava
YVWPIUIES TTOU, KATTOIEG, KPATOUV WS ONUEPA.

*k*

2Ta QOITNTIKA HoU Xpovia Eekivnoa va OOUAEUw &£BegAovrika, N orn «uaupn», O€
youagia, Kageveia, IvoTiTouTa aiodnTIKNS Kal ETAIPEIEC TTAPAYWYAS TaVIWy. TeAsiwoa
ni¢ ommoudéc pou 1o 2004 kai mmpoommabnoa va Bpw O0UAEIG OTO QVTIKEIUEVO TwV
oTToUdWYV ou, aTn dnuoaioypaia, aAAd ypnyopa SIETIOTWOA OTI O CXETEIS Epyaoiag
o010 Xwpo éuoialav ue ouykAa. AKoUw ouxva va Aéve OTI auTn Tn OTIyuUn ol véol oThV
EAGoa Bpiokovral o€ adié€odo. Eyw kai aAAor gidor pou 1o {ouoaue 1o adiéEodo arro
nic apxéc tou 2000. Akoun Kai yia va Lpeis OOUAEIG OTn «uaupn» OE KAQETEPIA
xpeialéoouv yvwoTo. TOTe gival TTou éviwoa TV TpwTn Jou ueyaAn armroyonrteuon. O
QITHOEIC JOU yIa METATITUXIQKA €vio¢ EAAGOOC, 1a omoia Bswpouoa esukaipia va
aoxoAnbw e KATI TTOU TTPAYUATIKA UE EVOIEQEPE, dev euodwbnkav. OTToTe dev UOU
Eueive aAAn d1€€0d0¢ TTapa va oTPaPwW OTO EEWTEPIKO. AV BéAW va yevikeOw. MIAw
auoTnpead yia TS OIKEC UOU euTTEIpieS. Towg av gixa emmiucivel TTEPICOOTELO va gixa
karagépel va Bpw kar aéioAoyo kai otnv EAAGSQ...

*kk

Ewaéa apkerd yia va Bpw urrorpo@ia. Kupiw¢ OTIC BOPEIEC XWPES, ETTEION OTN
Qavraciwaon Pou NTav 1o opyavwuéves. YOTEpPA arro UAVES KATAQEPa va Bpw uia
urrorpogia aro lNavemiotiuio «PookiAvies tn¢ Korreyxayns. To @Bivorrwpo tou 2006
BpéBnka otnv moAn émmou {w w¢ ONUEPQ, yIa va KAvw LETATTTUXIAKO OTIC MEIOVOTIKES
21moudéC kai otnv Emikoivwvia. To Eekivnua nrav koupadTtiké. To [lavemoTtiuio
BpiokoTav uakpid armré tnv Kormreyxayn Kai EMPETTE KAOs nuépa va mraipvw 10 TpEVO yia
va Tnyaivoépyopal. 2tnv apxn 0sv ummopouoa va Bpw mapéa. O Tapéeg Twv Aavwyv
givar kammwg kAgiotég. O1 Aavoi ouvhnBwg Bpiokouv Tous @iAoug Toug armro 1o ANOTIKO
Kal oTTaviws Kavouv Kaivoupyious @iAoug, KaBwg Tepvael o xpovog. [...]

*k%k

Kara ra aAda 1o mepiBdAdov oro lNavemoriuio nrav apioro. NapdAAnAa ue 1ig
OTToUdEC apxioa va gpyadoual. H Aavia LoU TTPOOCEQEPE EUKAIPIES Epyaoiac OoTov
Touéa 1NG avarruélakng BonbBeiag: epyaoTnka o€ 1I0pULATA KAl ETAIPEIES TTOU
olaxeipi¢ovrar avarrruéiaka mmpoypauuara kar o€ MKO. [...]
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Mou Gpeoav n ouciaoTIkn 100TNTA AQVOPWV KAl YUVAIKWY KAl TO KOIVWVIKO KPATOC —
mou 1map’ 6An 1y oofapn Kpion TTou TTEPVAEI, TTPOOQEPE! TIC TTEPITOOTEPES TTAPOXEC
OTOUG VTOTTIOUS aAAG Kal oToug «&Evoucx. 2Tn Aavia ékava @ilous amo pépn Tou
KOouou tou Ogv avralopouv Torté. 2HuEpa {w pe Tov éAAnva @ido uou otnv
Kortreyxayn kai ol ETTIPPOES OTNV KABNUEPIVOTNTA LAS Eival EUPAVEIS. =EKIVWVTAS ATTO
Tnv koudliva, Omou €&KTOC Twv EAANVIKWV uayelipedouue IvOIKa, Oavélika, apaBika
Qaynta kKai yAukad mou dokiuaoaue o€ armina @idwv. Nopralouue 10 ocoundiko Kai
QIVAQVOIKO ECOKAAOKQIPO Kal Tpayoudaue KATw arro 10 VIougs Oavé(IKn TTOTT.
Tauroxpova Eexvaue 1iIc EAANVIKES OVOLQOTIKES YIOPTES. MEPIKES POPES TTIAVW TOV
EQUTO UOU va Kavel AGBn ora eAAnvika kar auto OEV LIOU APETEL...

*k%k

[..] EINE
«EATTICw o€ pia aAdayn»

TeAeuraia, orav ue pwrolv WS Bpiokw 1N Aavia, amaviw O uE 1N Aavia yivaue
@idol, aAAa dev epwreubnkaue moré. EKTIuw Ta BETIKG TNS XWpPAS, aAAG avauévw ue
avutrouovnaia 1o emouevo T1aéidl. BAEmw ue avnouyia tnv avodo tne EevogoBiac atn
Aavia. Or1 pouoouAuavor egivar o ammoéAuto¢ arrodiomoutTaios 1pdyog, aAAd rov
TEAEUTAIO KaIPO OTO OTOXAOTPO Exouv utrel kai ol Noriosupwrraiol, 101QiTEpAa ol
EMnvec. H kpion tou eupw éxel duvauwaoel tnv AKPoOEEIG Kal TO QVTIEUPWTTAIKO
peuua. H avaotoAn tng 2uvlnkng ZEvykev, n EmMoOTpo@n Twv EAEyXwv OTa oUvopaQ,
nrav mepIocooTePO uia oUuuBoAIKN Kivnan, aAAd dev gival Tuxaio O11 nrav mpoTacn Tou
aKpPOOEEIOU KOUUATOC TTOU LIETEXEI OTOV KUBEPVNTIKO ouvaoTriauo. [...]

EATTiCw o€ uia aAdayn, aAAd dev EEpw av utropei va tnv mpooeépel o ANT. Ao thv
GAAn, pou apéoel mou n EAAGOa yiveral moAuxpwun. MNpoc@arws emoképOnka tnv
ABhva kai tn ©gooaAovikn kai 1o diemioTwoa évrova. MMaoTelw Ot Ba yivel akoun o
TTOAUXpwWUN Kal OTI Kavévag VOUOoS OEv UTTOPEl va OTauatioEl TNV avaueién Twv
avepwiTwv...

*k%k

21 o1iAn «Greeks» ol EAAnveg mou Jouv Tpoowpiva N Uoviua o€ OIAQOPES XWPES
TOU KOOUOoU apnyouvral 1ic aAnBivég I0Topieg TouS Kai WIAoUV yia Thv EAAGSa Tou xBe¢
Kal TOU onuEpPaQ.

Nkaopévt KatrAdvi, To Brua, 25/09/2011
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1. H'Eoen e kai epyadetal omn Aavia. Av kal «&Evn» Ogv avTINETWTTICE! TO
TTPoBAAPATA TTOU AVTIHETWTTICEI 0 MIXAANG oTnv EANGDa (Me Aéve

MixaAn...['kK.KatrAavi). AapBavovTtag uttown OT1, TOUAGXIOTOV TTPOG TO TTAPOV
(lavoudpiog 2016), iIoxUel N ZuvBnkn Zévykev atnv Eupwtraiki ‘Evwon, va
€ENYNOETE TIG DIOPOPETIKEG dUVATOTNTEG TTOU divovtal oTnv ‘Epn oe oxéon ue
TOV MiXAAn.

2. H’Eon ka1 o MixadAng gival 0o ouvounAikol véol TTou yevvhBnkav oTnv
EANGOQ Kal TTpooTTaB0UV VA TTPAYUATOTTOINCOUV Ta OVEIPA YIa Tn {wr TOUG.
Moleg peyAAeg dIa@OPES DIATTIOTWVETE OTA TTPORBANUATA TTOU AVTIMETWTTICOUV
Kal TToU OQEIAOVTaAl QUTEG;

3. ©Oa uytropouce va atrodobei otV 'EPn 0 6pOg «TTOAITNG TOU KOOHUOU» Kal YIOTi;
Moleg gival o1 ouvOAKeS TTou TNG divouv auTh Tn duvaToTNTA; AVTIOTOIXA, TTOIEG
€ival ol oUVBRKES TTOU OTEPOUV AUTH TN
duvartétnTa amo Tov MixdAn; O\ KYPIOAE=IA KAl METAQOPA

4. «O1 pouoouAudvol gival 0 atréAUTOg
ATTOdIOTTOUTTIAIOG TPAYOGS, AAAG TOV TEAEUTAIO KAIPO OTO OTOXAOTPO £XOUV UTTEI
kal ol NoTiogupwTraiol, 1Id1aitepa o EAANveEG»:

a) Na atmrodwaoTe KUPIOAEKTIKA TH ¢pacn B) va TTEPIYPAYETE CUVTOUA TO
KOIVWVIKO QPAIVOUEVO OTO OTTOIO AVAPEPETAI.

5. H'E@n, otnv apriynon NG KaTtaArnyel TTwg TG apEoel TTou n EAAGda yiverai
TTOAUXPWWN: «...[TIoTEOW OTI Ba yivel akOun 1TIo TTOAUXPwWUN KAl OTI KAVEVAS
VOUOC eV UTTOPE va aTauarnoel Tnv avaueién Twv avBpwrmwy... » Na
oxoAidoete TnVv arrown autr). [MNaTi ymropei va 1S apéoel auTh N avAapeign Twy
avlpwTTwy;

6. Ti@avraleoTe 611 Ba atravrouoe N 'Egn ota BacavioTIKG EpwTHPATA TOU
MixdAn;
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